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	BYLAWS 
„Carpatian Sustainable Mobility Network“ 
	
ПОЛОЖЕННЯ 

про Карпатську мережу сталої мобільності

	Article  1

Preamble 

1. The Carpathian Sustianbale Mobility network was founded as non-profit international association aimed to support the development and introduction of sustainable mobility in Carpathian region. 

2. The founders of the of the Carpathian Sustianbale Mobility network are the partners of the „EMW-Carpathian network“ project, namely:

From Slovakia:

· Legend photo

· Kostitras 

From Ukraine:

· FORZA, Agency for the sustainable development of the Carpathian region 

· City of Mukachevo
The Carpathian Sustianbale Mobility network incorporates:

· Regional Sustainable Mobility network   Slovakia – East
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Regional Sustainable Mobility network Ukrainian Carpathians 


	Стаття 1

Преамбула

1. Карпатська мережа сталої мобільності заснована як неприбуткова міжнародна асоціація, спрямована на підтримку розвитку та впровадження сталої мобільності в Карпатському регіоні.
2. Засновниками Карпатської мережі сталої мобільності є партнери проекту «ЄТМ – Карпатська мережа», а саме:

Із Словаччини:

· Легенд фото

· Костітрас

З України:

· ГО ФОРЗА, Агентство сприяння сталому розвитку Карпатського регіону

· Місто Мукачево

Карпатська мережа сталої мобільності включає:

· Регіональну мережу сталої мобільності Словаччина – Схід
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· Регіональну мережу сталої мобільності Українські Карпати
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	Article 2

Name and Residence 
1.The name of the association is „Carpatian Sustainable Mobility network“ (further only abbrevation „CASUMON“).

2.The residence of the Association is city of Košice, Jánošíkova 2   
	Стаття 2

Назва та місце розташування

1.Назва асоціації - «Карпатська мережа сталої мобільності» (далі – «КМСМ»).

2. Місце розташування - місто Кошице, вул.Яношікова, 2

	Article  3

Vision

Carpathians –  cross border region with balanced structure of mobility. Equiped by comprehensive network of long distance and local cycling routes, with high quality, safe and easily accessible  service and support infrastructure for mass transportation, with comfortable and accessible border crossing for all forms of transport.


	Стаття 3

Бачення

Карпати - транскордонний регіон зі збалансованою структурою мобільності.  У ньому облаштовано  цілісну мережу далекобіжних і місцевих велосипедних маршрутів з легкодоступними послугами та безпечною високоякісною інфраструктурою для масових перевезень, зручним і доступним для всіх видів транспорту перетином кордону.

	Article 4

Mission 
1. Disseminate the best practices in area of sustainable mobility. 

2. Present the methods, introduce and enable the implementation of the sustainable mobility plans for municiplaities and other institutions. 

3. Support the municipalities and institutions to prepare and implement development projects in area of sustainable mobility. 

4. Organize own cross border marketing and support events and happenings in area of sustainable mobility
	Стаття 4

Місія

1. Поширювати кращі приклади в сфері сталої мобільності.

2. Презентувати методи, впроваджувати і забезпечувати виконання планів сталої мобільності для муніципалітетів та інших установ.

3. Підтримувати муніципалітети і установи під час підготовки та реалізації проектів розвитку в сфері сталої мобільності.

4. Організовувати власні заходи, події транскордонного маркетингу і підтримки в сфері сталої мобільності.

	Article 5

The territory of the network

1. CASUMON performs its activities primarily in the Eastern part of Slovak Republic and in the Carpathian region of Ukraine.
2. Territory of the network can be extended to the whole territory of the Slovak Republic and Ukraine with a significant objective to involve more members and develop and expand further in-country and international cooperation.
	Стаття 5
Територія дії мережі

1.КМСМ здійснює свої заходи здебільшого у східній частині Словацької Республіки та в Карпатському регіоні України.

2.Діяльність мереж може розповсюджуватись на всію територію Словацької Республіки та України з головною метою залучення більшої кількості членів та розвитку й розширення національної та міжнародної співпраці.

	Article 6

Organizational structure of the network 
1.The network organizational structure consist of:

a) Network Assembly, consisting of individual members or representative of legal bodies
b) Network Secretary  – executive and statutory body  

2. The Assembly has to meet once a year to discuss the results of its actvity and plans for the next period. The meeting may be held in person or via skype conference.
3. The decisions of the Assembly are valid if more than half of mebers is present.

4. Communication between network members with each other in the period between meetings is done via Skype-conferences, e-mails and during joint activities.
	Стаття 6

Організаційна структура мережі
1. Організаційна структура мережі включає складається з:

а) Асамблеї КМСМ, яка складається з  з членів - фізичних осіб або представників юридичних осіб
б) Секретаріату КМСМ, що є виконавчим і установчим органом

2. Асамблея зустрічається раз на рік для обговорення результатів своєї діяльності та планів на наступний період. Зустріч може відбуватись особисто або через скайп-конференцію. 
3. Рішення Асамблеї є чинними за умови присутності більше половини її членів. 

4. Спілкування між членами мережі у період між зустрічами здійснюється на скайп-конференціях, електронною поштою та під час спільних заходів. 

	Article 7

Membership
1. The founding members are the legal bodies who established the CASUMON and signed these Bylaws. Their membership arises on the date of signing the Bylaws.

2. Any individual and legal body can become a network member if agrees with these Bylaws, desires to fulfill its mission.

3. The membership arises by signature of the founding document or filling the membership application form. 

4. New member can enter CASUMON if more than half of all network members agree either on Assembly meeting or via electronic voting. Network Secretary  ensures the process of electronic voting.
5. Termination of membership:
- membership terminates in  case of individual- network member's s death  or dissolution of the legal body.
- membership expires by resignation - at the request of a member or exclusion from membership by decision of the Assembly.
	Стаття 7

Членство
1. Засновниками є юридичні особи, які заснували КМСМ та підписали дане Положення. Їх членство  встановлюється з дати підписання Положення.
2. Будь-яка фізична і юридична особа може стати членом мережі, якщо погоджується з цим положенням і бажає виконувати її місію.

3. Членство встановлюється підписанням установчого документа або заповненням форми заявки на членство.
4. Новий член приєднується до КМСМ, якщо з цим погоджується більше половини мережі або на зустрічі Асамблеї, або електронним голосуванням. Секретаріат Мережі забезпечує організацію процесу електронного голосування. 
5. Припинення членства:

- членство припиняється в разі смерті члена - фізичної особи або ліквідації члена - юридичної особи.- членство припиняється за заявою члена або виключенням з членства за рішенням Асамблеї. 

	Article 8

Rights and Duties of the members  
1.The  member fulfills the mission of the network and contributes to achievment of its goals

2. The member shall be entitled to participate in events and activities of the network

3. The member has the right to be informed about the work, activities and events of the network

4. The member has the right to elect the Secretary / statutory representative of the network

5. The member shall be entitled to benefit from the activities of the network (discounts, access to the website, access to information and results of network initiatives. 

6. The Member is obliged to actively participate in the Network's activities

7. The member is required to contribute (financially and / or non-financial) to network activities
	Стаття 8

Права і обов'язки членів

1.Член виконує місію мережі і сприяє досягненню її цілей

2. Член має право брати участь у всіх заходах і подіях мережі

3. Член має право отримувати інформацію про роботу, заходи і події в мережі

4. Член має право обирати секретаря / законного представника мережі

5. Член має право отримувати переваги від діяльності мережі (знижки, доступ до веб-сайту, доступ до інформації та результатів ініціатив мережі)

6. Член зобов'язаний брати активну участь в діяльності мережі

7. Член зобов'язаний робити вклад (у фінансовому відношенні і / або нефінансово) до заходів мережі.

	Article  9

Property and asset management 
1. CASUMON assets can consist of financial and material resources obtained from contributions of members, network activities, subsidies, donations, grants and income arising from its own activities

2. The network property and assets are handled in accordance with the decision of the Assembly by appointed network member

3. The CASUMON network manage its property in accordance with national  legislation on associations and non-profit management organizations


	Стаття 9

Власність і управління активами

1. Активи КМСМ можуть складатися з фінансових і матеріальних ресурсів, отриманих за рахунок внесків членів, діяльності мережі, субсидій, пожертвувань, грантів і доходів, що випливають із її заходів.

2. Управління майном і  активами мережі здійснюється у відповідності із рішенням Асамблеї призначеним членом  мережі.
3. Управління майном КМСМ здійснюється відповідно до національного законодавства про громадські об'єднання та неприбуткові громадські організації.

	Article  10

Demise of the network
1.The network Assembly members decide upon the demision, merge or division of the network assets with 4/5 of all valid voices

2. In case of demision the network assets will be used to support other non-profit organisation with similar mission


	Стаття 10

Припинення діяльності мережі
1. Члени Асамблеї приймають рішення щодо припинення діяльності мережі, злиття або поділу активів КМКС при умові згоди 4/5 від усіх  повноважних голосів.

2. У разі припинення діяльності мережі активи будуть використовуватися для підтримки інших  неприбуткових  організацій  з аналогічною місією.

	Article 11

Final arrangements
1. The founding members are familiar with the contents of these Bylaws and by signing them they expresses their consent. 
2. These bylaws are valid since the date of signature of all founders. 
3. The Regional Sustainable Mobility network Slovakia – East and Regional Sustainable Mobility network Ukrainian Carpathians forming the CASUMON are regulated by the same bylaws as CASUMON.

4. The CASUMON network is founded as in-formal association of founders and members. 

5. The CASUMON network in case of institutionalisation will be registered according the legislation of the hosting country. 
6. These Bylaws are drawn up in Slovak, English/
Ukrainian languages with identical content in four originals. Each founding member shall receive one original.
	Стаття 11

Прикінцеві положення

1. Засновники обізнані зі змістом даного Положення та шляхом його підписання висловлюють свою з ним згоду. 
2. Дане положення набуває чинності  з моменту його підписання всіма засновниками.
3. Регіональна мережа сталої мобільності Словаччина – Схід та Регіональна мережа сталої мобільності Українські Карпати, які формують КМСМ, регулюються тим самим положенням, що і КМСМ.

4. КМСМ заснована як неформальна асоціація засновників і членів.

5. Мережа КМСМ в разі її інституціоналізації буде зареєстрована відповідно до законодавства приймаючої країни.
6. Дане положення складене на словацькій, англійській / українській мовах з ідентичним змістом, у чотирьох оригіналах. Кожен засновник отримає по одному оригіналу. 
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